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ご
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A partir del lunes 14 de marzo, se llevará a cabo la restricción del suministro 
eléctrico.  Aqui en la cuidad de Shizuoka, no tendrá efecto estos cortes pero a 
partir del Rio Fujikawa, se detendrán los trenes debido al corte. Puede utilizar la 
autopista de Tomei, pero es posible que estén congestionados debido a la 
interrupción de los trenes. Se pide que antes de salir verifique el servicio 
ferroviario también confirme el tráfico en las carreterras. Además en las zonas 
donde se aplican los cortes de luz, es posible que las escuelas cierren y los 
procesos judiciales se aplacen.   
 
 
Horario de trenes de la JR (en japonés) 
http://shinkansen.jr-central.co.jp/sep/pc/index.html 

 

 

3 月 14 日より計画
けいかく

停電
ていでん

が実施
じ っ し

されています。静岡
しずおか

市内
し な い

では停電
ていでん

はありませんが、富士川
ふ じ か わ

よ

り東側
ひがしがわ

では停電
ていでん

により電車
でんしゃ

がとまります。東名
とうめい

高速
こうそく

道路
ど う ろ

は通行
つうこう

可能
か の う

ですが、電車
でんしゃ

の影響
えいきょう

で

渋滞
じゅうたい

が予想
よ そ う

されます。お出
で

かけの際
さい

は、電車
でんしゃ

の運行
うんこう

状 況
じょうきょう

、道路
ど う ろ

の渋滞
じゅうたい

状 況
じょうきょう

などをご確認
かくにん

ください。なお、計画
けいかく

停電
ていでん

が実施
じ っ し

される地域
ち い き

では、学校
がっこう

が休
やす

みになったり裁判
さいばん

が中止
ちゅうし

にな

ったりしています。 

 

JR運
うん

行
こう

状
じょう

況
きょう

（日本語
に ほ ん ご

） 

http://shinkansen.jr-central.co.jp/sep/pc/index.html 

 

 

 

 

 


